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lászló noémi

Sokféleség 

Jó téli reggel:
teáscsészében ül a nap,
vékony citromszelet,
korán kelünk fel.

Rossz téli reggel:
felleg hasal a bokrokon,
csúszik az út, a korlát,
rekedten szól a vekker.

Egyszerű téli reggel:
porhó, sziporka, jégvirág,
átlátszó holdkaréj, bakancs,
sál, sapka, kesztyű, szvetter.
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Minden napra mesét, 
játékot hozó,
színes, fényes 

új évet kívánunk 
a Szivárvány barátainak!
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De szép is a
nagy természet,
hol haldoklik,
hol meg éled!
Hóból víz lesz,
vízből hó lesz...
Más szavunk sem
lehet erre:
így is jó lesz,
úgy is jó lesz!
   Tamkó Sirató Károly

Jó a nyár, jó a tél,
jó az út, jó a szél,
jó a labda – nézd, szalad –,
jó a hold és jó a nap.

Nemes Nagy Ágnes

3



Volt egyszer egy fotel.
Olyan fotel volt, hogy bár­

mi lehetett belőle, ha akartad.
Ha akartad, trambulin – és 

mondhattad, hogy ploccs, 
amikor leugrottál róla –, ha 
fejére állítottad, és dideregtél 
alatta, akkor iglu lett, ha pe­
dig körbetekerted az ugrókö­
teleddel, lett belőle legyőzött 
krokodil, ha visszaállítottad a 
lábára, akkor zöld fotel. 

Amikor már minden volt, 
ami a világon lehetett, és 
azon kívül még trambulin, 
iglu, legyőzött krokodil, zöld 
fotel is, akkor kitették a kerí­
tés elé, a járdára, hadd vigye  
a kukásautó oda, ahol a lo­
mok, kacatok dombja van.

A kitett fotel állt rozoga lá­
bain, körülötte hosszú 
égi útjukat  járó hó­
pelyhek hulltak, épp 
tél volt.

Hulltak a pelyhek 
a kerítésre, a kitett 
fotel mellé, a járdá­

ra, és hulltak rá is, trónoltak 
rajta, pihegve.

Így most olyan fotellé lett, 
amin havak pihennek, és ez 
nagyon jó volt.

Aztán szerda lett, és megér­
kezett a kukásautó – mert a 
kukásautónak szerdán van az 
érkezőnapja –, megállt, az em­
berei összeszedték a szeme­
teszsákokat, még szétnéztek, 
de a behavazott fotelt nem vet­
ték észre, hát továbbmentek. 

Így hát maradt a fotel a ke­
rítés mellett, a járdán, tartva  

máté angi

Volt egyszer egy fotel
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a havakat, néha aludt, néha 
nézelődött, így teltek a napjai.

Leginkább azt szerette néz­
ni, amikor esteledett, és az ut­
casarkon befordult a hosszú­
nyakú szürkület.

Olyankor a kitett fotel meg­
húzta magát a havak alatt, 
egészen kicsire, és nézte, ho­
gyan veszi elő a hóna alól a 
hosszúnyakú szürkület a vas­
tepsit, és hogyan kezdi sütni 
benne csillagpalacsintáit, majd, 
ha sárgára sültek, hogyan do­
bálja az égre.

A kitett fotel tartotta a hava­
kat, és nézte a csillagokat ser­
cegtető, dobáló szürkületet. 
Ezért jó volt neki, ha estele­
dett. Amikor esteledett, a szür­
kületet nézte, amikor reggel 
lett, akkor a reggelt nézte.

Aztán, egyszer csak azt lát­
ta az egyik reggelen, hogy 
köréje ugrál két apró madár, 
nem tudta megmondani, mi­
lyen nevű madarak, nem is­
merte a madarak nevét.

Rá is szökkentek a madarak, 
csőrükkel vonalakat húztak  
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a fotel havába, ugróiskolát raj­
zoltak:

– Ez egy, ez a kettős, ez a hár­
mas, a négy, öt egymás mellé, 
aztán egy hatos, egyedül, majd 
hét, nyolc, és a végén kiiiilenc, 
lenc, lenc – pittyentették hozzá.

Amikor végeztek a hóba raj­
zolással, lerázták a csőrükre ta­
padt pihéket, és féllábon ugrálni 
kezdtek, szárnyukkal egyensú­
lyozva, miközben azt énekelték 
a kitett fotel havának tetején, 
hogy:

– Lenclenc, leee-lenc – és ap­
ró lábaik nyomán szépséges ip­
szilonokat hagytak, mintásra 
ugrálták a fotel havát.

Szerette a kitett fotel az estét, 
a reggelt, mindent, ami történik.

szabó zelmira rajzai

nemes nagy Ágnes

Ugróiskola

Járok az utcán,
kip-kop, kip-kop,
még meg is állok
itt-ott, itt-ott.
Jó megállni, nézz oda,
ott egy ugróiskola,
felrajzolva járdaszélre,
zöld krétával nagyra, szépre,
mindenütt van, nézz oda,
itt-ott, kip-kop,
egy-egy ugróiskola.
Egy,
       egy,
	    egy,
                   páros,
egy,
      páros,
              egy,
fordulj vissza,
		  páros,
nem hibáztam, nagyszerűen
megy, megy, megy,
mi van hátra? Páros,
nem leszel te sáros,
itt a vége:
	     egy,
                    egy,
                          egy.
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Képzeletben dobj egy kavicsot a 2-es mezőre: 
azt a csomagot nyered, amelyikben két ajándék 
van. Kösd össze mindenik csomagot a megfelelő 
számmal.

A Képes mindentudó az iskoláról című könyvből
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Hol volt, hol nem volt, élt a 
havas hegyoldalban egy öre­
gecske legény, úgy hívták, 
hogy Krisztián. Volt neki egy 
piros keretes, kék üveges 
szemüvege meg egy Spenót 
nevű spenótzöld kutyája.

Vannak emberek, akik rö­
vidlátók, vannak, akik távol­
látók, és vannak, akik mese­
látók. Krisztián meselátó 

volt. Sarkantyús csizmának 
látta a bakancsot, hermelin­
palástnak a bekecset, arany­
koronának a kucsmát. De ez 
még semmi, mert tündérró­
zsának látta a bogáncsot, cso­
dalámpának a rozsdás elem­
lámpát, palotának az emele­
tes házat, griffmadárnak a 
verebet, táltos paripának Spe­
nót kutyát.

– Meseszép a világ, Spenót 
kutyám, meseszép! – sóhaj­
totta esténként, és úgy aludt 
minden éjszaka, mint a tej.

Egy nap friss hó esett, és a 
hegyoldal megtelt cifra ruhás, 
hangos kirándulókkal. Idegen­
vezető vezényelte őket:

– Jobbra: havas hegyoldal! 
– rikoltotta, és síbotjával a 
hegyoldalra mutatott.

– Ó! Milyen fehér! – ámultak 
kórusban a kirándulók.

– Balra: tiszta égbolt! – bö­
kött botjával a rájuk terülő ég­
boltra az idegenvezető.

– Ó! Milyen kék! – válaszol­
tak kórusban a kirándulók. 

– Jobbra: hegycsúcs! – kur­
jantotta az idegenvezető.

– Ó! Milyen hatalmas! – zeng­
ték a kirándulók.

döbrentey ildikó

Meselátó 
Krisztián
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– Balra: hegyilakó! – muta­
tott váratlanul meselátó Krisz­
tiánra az idegenvezető.

– Ó! Milyen!... – hökkentek 
meg a kirándulók. – Milyen 
hahaha! Milyen kopott! Milyen 
foszlott! Milyen feslett! Milyen 
hehehe! Milyen rozzant! Mi­
lyen fakó! Milyen höhöhö! Mi­
lyen a bakancsa! Milyen a be­
kecse! Milyen a kucsmája! Mi­
lyen hihihi! Milyen a szemüve­
ge! Milyen huhuhu! Milyen ne­
vetséges, divatjamúlt a szem­
üvege! Milyen hühühü!

– Divatjamúlt lenne a szem­
üvegem? – forgolódott még 
álmában is meselátó Kriszti­
án. – Divatjamúlt? – és a haj­
nali homályban úgy látta, 
hogy Spenót kutya rábólintott 
erre. – Hát, ha divatjamúlt, ak­
kor hozz másikat! Újat, jobbat, 
szépet! – azzal fogta, és elhají­
totta a piros-kék okulárét.

Nekilódult Spenót kutya. 
Szaladt, loholt, lihegett:

– Másat? Jobbat? Szépet? 
Nem pirosat-kéket?... Újat! 
Szebbet! Másat! Megszagolok 
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százat!... Minden illat idegen, 
üdvözölnek hidegen... Ez jó 
lesz? – állt végül a gazdája elé.

Felpróbálta meselátó Krisz­
tián a szemüveget. Szétné­
zett, és csalódottan mondta:

– De hiszen ebben bakancs­
nak látom a bakancsot! Rá­
adásul nyomja az orromat, 
mint egy mázsás kő! Kié ez a 
szemüveg?

– Egy kirándulóé!... Volt.
– Hozz egy másat!
Szaladt újra Spenót kutya. 

Szaladt, loholt, lihegett:
– Másat! Jobbat! Szépet! 

Nem pirosat-kéket!... Újat! 

Szebbet, másat! Megszagolok 
százat!... Minden illat idegen, 
üdvözölnek hidegen...

Felillesztette az újabb szem­
üveget Krisztián, de csak 
biggyesztett arra is:

– Bekecsnek látom a beke­
cset! Kucsmának a kucsmát! 
Ráadásul töri a fülemet! Kié 
ez a szemüveg?

– Egy kirándulóé!... Volt.
– Nem kell! Hozz másat!
– Másat! Jobbat! Szépet!  

Újat! Szebbet! Másat! Megsza­
golok százat!... Ez jó lesz?

– Nem, nem! Hiszen bogáncs­
nak látom a bogáncsot! Spenót 
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kutyának Spenót kutyát! És vágja 
az arcomat! Kié ez a szemüveg?

– Egy kirándulóé!... Volt!
– Nem jó semmire! Hozz másat!
– Másat! Újat! Százat! Százat! 

Újat! Hidegen! Jobbat! Újat! Szé­
pet! Kéket... Ez az! Ezt próbáld 
meg, gazdám!

– Ezt?!... Ez az!! Ez az! Sarkan­
tyús csizmának látom a bakan­
csot! Aranykoronának a kucsmát! 
Griffmadárnak a verebet!

– Nem nyomja az orrod, mint a 
mázsás kő?

– Ez? Könnyű, mint a pihe!              
– Nem töri a füled?
– Ez? Puha, mint a bársony!
– Nem vágja az arcod?
– Dehogy! Inkább simogatja! 

Kié ez a szemüveg?
– A tied, gazdám.
– Az enyém?!
– A tied. Ez a saját szemüveged.
Attól kezdve nem hallgatott me­

selátó Krisztián senki kiránduló 
csúfolódására, hanem örült a tün­
dérrózsájának, az aranykoronájá­
nak meg a táltos paripájának, és 
becsülte a meselátó szemüveget. 
Mikor lefeküdt, párnára fektette, 
még be is takarta. 

Aki nem hiszi, kérdezze meg 
Spenót kutyát!

p. buzogány árpád

Téli 
kérdezgető

Mire való
az a sok hó?
Hogy jól csússzon
minden szánkó.

Honnan jönnek
a nagy szelek?
Ahol nincsen 
nyári meleg.

Minek kellett
a jégvirág?
Azon át lássuk
fény fátyolát.

Ki hoz nekünk
reggelre havat?
Tündér szitálja
csillagok alatt.

11



tóth ágnes

Holdudvar
Nagy udvara van a Holdnak,
Kertünkre hópelyhek hullnak.
Ha házunk a Holdon lenne,
Holdudvar is havas lenne,
Ott szánkázna sok kis csillag,
Amíg a Nap fel nem virrad.

Négyzetről négyzetre 
haladva másold át a 
rajzot az üres hálóba. 
Kiszínezed?
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donkó lászló

Jégtükör

Kristály lett a 
kék víz tükre, 
minket mutat, 
örömünkre...

Látod magad: 
korcsolyázol, 
– sose fázik, 
aki táncol...

A nap is jár 
körbe-körbe,
beleles
a jégtükörbe.

Keress 5 kis 
részletet, ame-
lyekben külön-
bözik a korcso-
lyázó és a tükör-
képe, majd szí-
nezd ki a rajzot.
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Élt egyszer egy bölcs és 
igazságos király. Egy búsí­
totta csak: nem volt gyerme­
ke. Azt gondolta: „Megkere­
sem, ki a legtisztább szívű, 
legbecsületesebb fiú a biro­
dalmamban. Azt fiammá fo­
gadom, ráhagyom a királysá­
gomat.”

Azzal minden fiúgyermek­
nek, aki csak lakott az orszá­
gában, egy-egy marék virág­
magot küldött, és kihirdette:

– Aki a legszebb virágokat 
neveli ezekből a magokból, fi­
ammá fogadom, és trónom 
örökösévé teszem!

A gyerekek elültették a ma­
gokat, és gondosan öntözget­
ték  reggel-este.

Volt köztük egy Ir nevű kis­
fiú is. Leste-várta, mikor  csí­
ráznak ki a magok. Várt tíz 
napig, egy hónapig, de hiába.

Elérkezett a nap, amikor a 
király udvarába hívatta a gye­
rekeket, mutassák meg, mi­
lyen virágokat neveltek. Tódult 

a palotába a sok ünneplőruhás 
gyerek, mindegyik egy cserép 
gyönyörű virágot szorongatott. 
Ir nem volt közöttük, szégyellt 
az üres cseréppel  a király elé­
be állni. A király megnézte a 
pompázó virágokat, de egyre 
borúsabb lett az arca.

Végül meglátott a sarkon 
egy sírdogáló kisfiút. Üres vi­
rágcserepet szorongatott. A ki­

Az üres virágcserép
Koreai népmese, átdolgozta Rab Zsuzsa
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rály szalajtotta érte szolgáit, hí­
vatta a palotába.

– Hát te meg miért sírsz? – 
kérdezte tőle.

Ir hüppögve elbeszélte neki, 
hogy hiába leste-várta, csak 
nem hajtottak ki a magok.

Elmosolyodott a király, ma­
gához ölelte Irt, és kihirdette:

– Megleltem az én igaz szí­
vű fiamat!

Nem értették az emberek, 
felzúdultak:

– Éppen ezt, aki üres virág­
cseréppel állt a színed elé?

– A virágmagok, amelyeket  
szétosztottam – mondta ak­
kor a király – nem is kelhet­
tek ki, mert leforráztam őket. 
Láthatjátok most már, ki az 
egyetlen igaz szívű a gyerme­
kek között!

Megértették az emberek, 
megéljenezték az új királyfit. 

A többi gyerek pedig szé­
gyenkezve vitte haza a sok 
pompás virágot. Mert vala­
mennyien más magot  ültet­
tek el, amikor  látták, hogy a 
királyé nem csírázik ki.
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BAK SÁRA és Müller kati rajzai



Színezd kis a napos-holdas-virágos korongot.

Beküldte Jakab Anikó óvó néni 
a sepsiszentgyörgyi Benedek Elek Napköziből.
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kovács katalin

Cérna és tű

– Rece-rece-recece,
Cérna uram, bement-e?
Bement-e már a tûbe?
Rece-rece-recece.

Int a cérna: – Bent lennék.
Cinkelábat öltenék,
Tû komával cikkes-cakkos
Levelet is hímeznék,

Kislányok, tanuljatok varrogatni. Folytassátok 
a rajzot, majd próbáljátok meg vászonra öltögetni.

Rece-rece-recece,
Ha a tû velem jönne.
Lila cineráriát,
Mézízû akácot,
Hócicomás téli berket,
Mezei virágot
– Rece-rece-recece –
Varrhatnánk mi kettesben.
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Ragassz a lap túlsó oldalára 
fehér papírt, a vastag vonalak 
mentén vágd körül a bölcsőt, a 
pontozottaknál hajtsd be a fehér 
oldal felé. A körív mentén óvato-
san tűrd fel a bölcső két rövi-
debb oldalát, és közelítsd, majd 
a négy találkozási pontnál varrd 
meg, vagy drótkapoccsal rög-
zítsd a hosszanti oldalakat. Meg
lásd, milyen gyorsan elalszik 
benne a rongybaba.

Fehér gyolcsból, szal-
vétából vagy papírzseb
kendõbõl egy-kettõre pó-
lyást készíthetsz.

Gyúrj egy hosszúkó ga
lacsint, borítsd be vászon
darabkával, köss csokrot   
a nyakára, rajzolj szemet, 
szájat neki, végül pólyáld 
be.

Kislányok oldala

1

2

3

Szunnyadj, kisbaba,
őriz halk szoba,
zsongó éjszaka,
      csillagfény.
	 Weöres Sándor
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A papírtörlő hengerét fesd szí-
nesre. A 23. lap túlsó oldalára 
ragassz fehér papírt. Vágd ki a 
rakéta elemeit, és a rajz szerint 
ragasztgasd fel a hengerre. A 
harmadik ablakba rajzold be 
kedvenc állatodat, hogy ő is 
veled repüljön a világűrbe.

Fiúk oldala

Vásárt csaptam, s jegyet vettem 
egy induló rakétára. 
– Körülbelül kétezeret 
írhatott a Föld naptára. –

Akkor megfázott a hátam 
(nem csoda, hisz ingben voltam), 
s az induló rakétáról 
vissza le, a földre hulltam. 
                          Kányádi Sándor

Beküldte Nyitrai Andrea óvó néni 
a nagyváradi Szent László Óvodából.
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Fönn a légben 
	 száll a gépmadár,
szárnyán csillog 
	 kényes napsugár.
	     Weöres Sándor
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Ti küldtétek

 A csíkmenasági másodikosok mes­
terien kezelik a kisollót. Károly Vero-
nika tanító néni segítségével finom 
papírcsipkét vágtak ki, és téli kol­
lázs-képet faricskáltak, ragasztot­
tak. Ha kinagyítjátok hóemberes 
korongjukat, dugóra, gombostűre 
tűzve pörgethetitek is.

 Czirják Iza-
bella Márta taní-

tó néni tavalyi elsősei 
az aradi Csiky Gergely Iskolacsoport­
ból ezt a kendőcskét küldték nekünk a 
nagy Szivárvány-szőttesbe. Próbáljá­
tok meg elkészíteni ti is papír- vagy 
textilszalagokból.
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 Bak Márta tanító néni a ko-
lozsvári Zenelíceumból küld­
te nekünk a hóvarázsló téli ké­
zimunkát. A tájat fehér lapból 
vágták ki ablakosra, a madár­
kákat piros papírból szabták, 
ragasztották.

 A szászrégeni Augustin 
Maior Gimnázium III. SbS 
osztálya kék papírra fehér fo­
nallal napot varrt, a hóembert 
pedig fehér és piros gombok­
kal pitykézte ki. Örülhet 
anyuka: ezentúl felvarrjátok 
helyette a leszakadt gombo­
kat! És büszke lehet Bíró Lil-
la és Tóth Laura tanító néni, 
hiszen osztályuk nemcsak 
varrni, hanem szabni is tud. 
Az üdvözlet előlapjára palo­
tát vágtak, hópelyheket, jég­
csapot rajzoltak, belülre ra­
gasztották a három kukucs- 
káló hóembert, a szembeni 
oldalra pedig újévi jókíván­
ságokat írtak.
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 Drága Csipike, Tipetupa 
és Kukucsi – írta a kolozs-
vári Méhecskék nevében 
Farkas Andrea és Gergely 
Erika óvó néni –, csoport­
avató szüreti bálunkon 
csőszkalapot készítettünk 
szüleinkkel együtt, és za­
matos szőlőt szemezget­
tünk. Íme egy kép a mu­
latságról. A kalap-ötletet 
jövő ősszel mutatjuk be. 

 Hol termett ennyi ügyes 
székely kisleány és legény­
ke? Székelyszenterzsébeten. 
Az óvodások szüreti bálját 
Nagy Hajnal, Buzogány Er-
zsébet és Roth Mária óvó 
néni szervezte meg vidámra, 
pergőre, hagyományőrzőre.

 Tudd, hogy nagy öröm számunkra 
havonta forgatni színes, cifra lapjai­
dat. Erőt, egészséget és sok-sok krea­
tivitást kívánunk neked. Manó-szere­
tettel az alsósófalvi középcsoport és 
Balázs Tímea óvó néni 

Szivárvány-posta
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 Örömmel bontogattuk leveleiteket: Pál Ede, Gyergyóalfalu; 
Donka Anikó, Kovács Márk Krisztián, Szatmárnémeti; Kovács 
Ákos, Nagyvárad; Luka Norbert és Erik, Szilágyfőkeresztúr; 
Nagy Boglárka, Szilágycseh; Lukács Eszter, Magyarbikal; 
Czier Panna, Csanálos; Lőrincz Nikoletta, Kézdivásárhely; 
Kutasi Csenge, Csibi Melinda, Marosvásárhely; Loy Erzsé-
bet-Rózsa, Bálint Edvárd Róbert, Kolozsvár; Kiss Andrea, 
Gyergyóditró; Szász Tamás, Székelykeresztúr; Balázs Bog-
lárka, Segesvár; a szilágypaniti; a kolozsvári Aşchiuţa; a ko
vásznai 2-es; a tordai Gesztenyetisztás Óvoda; a szatmárné-
meti M. Eliade Iskola I. F, a Bălcescu-Petőfi Iskola I.; a bras-
sói 8-as Iskola II.; a kézdivásárhelyi Turóczi Mózes Iskola II. 
A; a nagyváradi G. Coşbuc Iskola I. és II. B; a marosvásárhe-
lyi L. Rebreanu Gimnázium I. F, a Bolyai Farkas Líceum I. A; 
a szászrégeni A. Maior Gimnázium I. B osztálya; a magyarvistai 
I–II.; a zabolai I. B; a szacsvai I.; a gyergyóditrói II. osztály.

 A csíkszeredai Aranyalma óvodában 
Ágoston Gabriella, Bán Angella és Mi-
hály Márta  óvó néni csoportjában ren­
geteg ötletes őszi kézimunka készült, 
melyek közül most csak egyet, jövő ős�­
szel többet is megismerhettek.

 A székelyudvarhelyi Csi­
csergő Napközi Fecske cso­
portja színpompás szüreti 
bálon mutatta be mindazt, 
amit négy év alatt Elekes 
Ibolya óvó néni lelkes mun­
kájának köszönhetően nép­
művészetünkből megismert. 
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Nem, nem panaszkodhatom. Ez az év 
igazán jól kezdődik.

Kezdem azzal, hogy nagyon boldog új 
esztendőt kívánok kedves Mindnyájatok­
nak, valamint szeretteiteknek. Folytatom 
azzal, hogy igen-igen szépen megköszö­
nöm mindenkinek (remélem, a válaszle­
veleket már megkaptátok), akik írtak az 
én kedves, szorgalmas feleségemnek, Ti­
petupának.

Úgy történt, ahogy megjósoltam: bár­
mennyire el van foglalva, Tipetupa nagyon örvendett a neki 
címzett leveleknek. Büszkén olvasta fel mindeniket Madár­
nak, és Vízirigó hátán velem együtt repült el az Író Bácsihoz, 
aki kitalált minket, hogy választ diktáljon nektek.

Most mondok valamit, de 
kérlek, erről egy szót se Tipe­
tupának: egy kicsit féltékeny is 
voltam reá, mert amilyen ked­
ves kis tündérke, még a végén 
elhódít Titeket – tőlem.

Na – kimondtam. És ígérem, 
többé soha nem leszek Reá fél­
tékeny, mint ahogy Ő sem szo­
kott rám féltékenykedni, csak 
akkor nézett kissé görbén, ami­

Csipike postája

Volfer Vanessa, 
Szatmárnémeti
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kor meglátta, hogy versenyt 
futok Cserebogárral. Ám ami­
kor én jót nevettem ezen, el­
múlt a féltékenysége. Éppen 
ezért – és főként leveleitek­
nek köszönhetően, olyan jó­
ban vagyunk kedves Felesé­
gemmel, Tipetupával, hogy 
na. Kívánom, hogy Ti is olyan 
jóban legyetek mindenkivel, 
akit szerettek, mint amilyen 
jól értjük mi egymást.

Egyébként tudatom, hogy 
itt nálunk, az Erdőben nagy a 
hó. Hát felétek? Remélem, ott 
is mihamarabb lehull, mehettek szánkázni, korcsolyázhattok, 
sízhettek, viháncolhattok a friss levegőn.

Egyébként itt, az Erdőben megvolt Karácsonykor az an­
gyaljárás, és mind én, mind Tipetupa kedves ajándékokat 
kaptunk. De nemcsak mi: Mókusék és a többi barátunk is. 
Mackóék az ajándékaikat majd csak úgy február végén, már­
cius elején veszik át, mert 
most szunyókálnak.

De Ti ne szunyókáljatok, 
hanem legyetek sokat a friss 
levegőn – és tanuljatok szor­
galmasan.

Melyhez hasonló jókat, 
CSIPIKE

Kovács Márk Krisztián, 
Szatmárnémeti

Fodor Máté, 
Gyergyószentmiklós
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Egyszer volt egy kis család. Épített egy hóembert. Borsó 
volt a szeme, répából az orra, egy lyukas vasfazék a kalapja. 
Nagy szél kerekedett a mező felől, ami leröpítette a kalapját, 
lecsavarta a fagyott orrát. A gyerekek visszarakták, és ezután 
a hóember boldogan élt, amíg el nem olvadt.

Teleki Orsolya, Gyergyószentmiklós

Újvárosi Dániel, 
Nagyvárad

A hóember kész van már,
Vár a szánkó, siess már!
Csússzunk le már a dombon,
Mert hamar leszáll az alkony.

Farkas István, Egrestő

Eljött egy esztendő,
Elhagyott egy esztendő.
Szép volt ez az év,
De már vége.
Szeretném, hogy az új 
Még szebb legyen.
  Szász Attila, Marosvásárhely

Volt egyszer, hol nem volt, volt 
egy kislány, akit Boginak hívtak. El­
ment óvodába, ahol nagyon jó kis­
lány volt. Mesét mondott, hallgatott 
az óvó nénikre, ügyesen tanult, és 
nagyon szófogadó volt. Soha nem 
ütötte a gyerekeket.

Óvó nénik és gyerekek is nagyon 
szerették Bogit.

Lukács Boglárka, Kolozsvár

Székely Zsolt, 
Marosugra
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Címlap: 
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Volt egyszer egy édesanya és a kisleánya. A kisleány egy téli 
reggelen hóembert épített. Délben a hóember bekopogott hoz­
zájuk.

– Mindjárt itt a tavasz, és én nem szeretnék elolvadni. Szeret­
ném, ha hidegebb helyre vinnétek.

Hűtőgépbe tették a hóembert, és elvitték egy országba, ahol 
mindig hideg van, és hull a hó.

Az édesanya a kislányával haza­
ment, a hóember ottmaradt. Ezután 
minden télen meglátogatták.

Gáll Ágnes Ildikó, Torda

Vágd ki a bélyeget, 
és ragaszd a 
gyûjtõlapra!Pethő Szilárd, Magyarhermány
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